Новий Єронімський Коментар - коментарі сучасних західних богословів, визнані в Католицькій Церкві як одні з найкращих сучасних коментарів (хоч їх і критикують за надмірну сухість, брак побожності та захоплення критикою текстів більше ніж власне богослів’ям). Переклад з англійської Максима Гонтара за виданням The New Jerome Biblical Commentary (1995) 
4) Ісусове служіння в Галилеї (Лк 4:14-9:50) 
4.8) Ісусове доручення Царства - для всіх людей (Лк 7:1-9:6)

4.8.8) Біси входять у безрогих (Лк 8:26-39)
4.8.8.2) Вигнання бісів у стадо свиней (Лк 8:32-39)
«А було там велике стадо свиней» (Лк 8:32). Ці тварини зустрічаються знову в Лк 15:15-16. Свиня була найчастішою жертовною твариною у грецькому та римському культах. У єврейських очах їсти свинину було еквівалентним язичництву та відступництву від юдаїзму (див 2гу та 4ту книги Маккавеї, Іс 65:1-5). Це був також символ римської могутності (див Лк 8:31).
«Чоловік, з якого вийшли біси, сидів при ногах Ісуса» (Лк 8:35). Такою є постава Ісусового учня; дивіться Лк 10:39; Дії 22:3.
«Зодягнений та при умі» (Лк 8:35). Ще один контраст Луки. Через Ісуса цей чоловік, що був божевільним, тепер - розумний, здатний вимовляти слова, зрозумілі його співгромадянам, здатний приймати розумні рішення в місті та в господарстві (див. Лк 8:39).
«Наочні свідки їм розповіли, як вилікувався біснуватий» (Лк 8:36). Можна визначити, що Лука має тут на увазі, бачачи, які перетворення Господь Ісус здійснив у житті цього колишнього божевільного.
«Все населення ... почало Його просити, щоб відійшов від них» (Лк 8:37). Хоча люди у більшості випадків зустрічають Ісусові екзорцизми з подивом та похвалою, у цьому випадку реакція людей є негативною. Незважаючи на те, що їхній спосіб спілкування з божевільним був неефективним (вірш 29), їм важко впоратися з силами змін, які Ісус звільнив посеред них.
«Вернися додому й розкажи все те, що Бог зробив тобі» (Лк 8:39). Цей чоловік стає місіонером, коли озвучує все, що сам пережив, і проповідує своїм товаришам поганам, що для нього через Ісуса зробив Бог.
